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10 CEMAHTHKH CIIOBA-CTUMYJ1Y OSTERN
(HA MATEPIAJII CIIPAAIMOBAHOI' O ACOLIIATUBHOI O
EKCIIEPUMEHTY)

Y cmammi 3’scosano niHeGicmuuHi Xapakmepucmuku acoyiamis, HA OCHOBI SAKUX
Gopmyemvca cemanmuuHuLl npocmip HimeybkoMoeHozo crosa-cmumyny OStern, npoananizosano
CMPYKMYPHI U CI0BOMBIPHI 3aKOHOMIPHOCII CYOCMAanmusis i ampuoymis.
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In the article the linguistic characteristics associates, on which semantic space of the
German-word-stimulus Ostern are based, are studied, the structural and word-building
regularities of the nouns and adjectives are analysed.
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Ostern “ITlacka, Benukaenr” — 1€ CBSITO CBSIT, TOPKECTBO 13 TOPXKECTB YCHOTO
xpuctustHcbKkoro cBity. Lle Jlenp, xomu Bockpec i3 mMepTBUX Icyc XpucToc, CIIOKYTYBaBIIH
CBOIMH MYKaMH Ha XpecTi BCl TpiXu JOACTBA. “XpHUCTOC BOCKpec!” BiTalOTh OJUH OJHOTO
XPUCTUSHU 1 0a)XaroTh TUM CaMHUM 3J0pOB’s 1 Onaronosyyus. ¥ BiANOBib 000B’SI3KOBO JIyHA€E
“BoicTuHy BOCKpec!”, 110 O3Hayae BipyBaHHA B JuBO # kutTTsa. Ilpm 1poMy BiTaHHA
CYINPOBOJUKYETHCS 001iMaMu i TpUKpaTHUMH MOLUTYHKaMu. [lepenyroun aHani3o0Bi CEMaHTUKHU
acolliaTiB Ha 3asBIIEHE B TUTYJl CTATTi CIOBa-CTUMYJY, 3a3HAUMMO, IO Cepell BiIMOBiAei-
peakiiiii Hamu 3apeectpoBano Jesus i Christus sk oxpemi acomiaitii, T00TO Ha3Ba cBsita Ostern
YMOTHBOBYETBHCS, 3 OJHOro OOKy, BIacHMM imM’saM CuHa bokoro, 3 iHIIOrO — 3BaHHSM, IO
“HOoXONUTH BIJ TpeubKoro rmnepeknany ciaoBa Mecis (uu eBpelicbkkoro Mammax) 1 o3Hadae
“momasanuk”” [8, c. 46]. Hudepenmiamis iMeHi @ 3BaHHSA a03BOJste posrissgatu Ostern sk
“xuBe” cakpaibHe CJ0BO, >KEPTBONPUHECEHHS SKOrO HE JIMIIE CHPUSAIO OYUIIEHHIO
ruiaHeTapHoi Matepii (Icyc sik 3amiaHoBaHa xepTBa), a i BHOpsAKYBaHHIO, TapMoHii Kocmocy
(Xpucroc ik OCBSYEHA KEPTBA).

ITacka € pagicHUM 1 CBITJIMM CBATOM, sike ocmiBye JKUTTS sk 3eMHe OyTTs 1 JIto00oB sk
OCHOBY 3eMHOT0 OyTTs. BoHa € migTBepIKEHHSIM TOTO, 110 CMEpTi K HeOyTTs Hemae. CMepTh —
e Juie o00B’sI3KOBUH eTal Ha IUIAXY JIOJAWHU, KiHelb I 3¢MHOTO i MOYaTOK KOCMIYHOTO YU
BCEJICHCHKOTO JKUTTS. TyT BUCYBa€ThCsl Ha MEPIIMHA TUIAH BiamoBigb-acomiaris Freude, sika
BKa3y€ Ha eMOLIIWHUI cTaH BIEBHEHOI B COO1 JIIOJMHH, JIIOJUHHU, KOTPA PO3yMi€ MPOCTY ICTUHY —
‘“KUTTS CIIOBHEHe rnOokoro cMuciy” [4, ¢. 125], BoHO BiuHe i Oe3KiHeUHe.

3a TIIyMauHUMH CJIOBHUKaMHU ceMaHTHKa OStern mocrae JaKOHIYHO W KOHKPETHO, XOY 1
pisnormanoBo: “Fest der Auferstehung Christi” [11, c. 699]; “1. das Fest im Friihling, mit dem
die Christen die Auferstehung von Jesus Christus feiern” [13, c. 803]; “1 kirchliches Fest der
Auferstehung Christi” [14, c¢. 711]. 3aramoM, ceMaHTHYHAa CTPYKTypa HA3BaHOTO CJIOBa
KOJIMBAETHhCA BiJl CaMOCTIMHOro mnepecyBaHHs boro-moaMHu y BepTUKAJIbHIM IJIOLUIMHI 10
PEMITIHHO-XPUCTUSIHCHKOTO IMEHHOTO CBSITA 1 IEPKOBHUX Tpaauiliii. TOOTO MiAKPECIIOEThCS TOU
¢daxt, mo Ilacka mae He nume OiOMiffHI MariuHi OCHOBH, a W XPOHOJOTIYHY, peNiriiHO-
KoH(eciiiny Bu3HadyeHICTh. OUeBHIHUM € W Te, IO CBATO sSK Oi0iifHA KaTeropiss Mae Ha MeETI
3MIHY CYOdCeHHs, cmasieHHs caMe €BPEIChKOTo eTHoCy 10 bora, penirii, iiHHOCTEH CBITY, cebe
i iHmux y Hhomy. OcoOuctuii BB Icyca depes BiacHy myOniuHY CMEpPTh 1 BTaEMHHUYCHE



BOCKPECIHHs GiNBIIOI0 MipOIO TOB’SI3aHMII 3 GOXKECTBEHHOIO CYTHICTIO JIONMHH, a He 3 Moro
OCOOHCTICTIO, POJIi SIKOT BU3HA4Yae corliyM. MokHa CTBEpIKyBaTH, 110 cBsAiTo OStern BruimBae He
TITBKY HA PO3YM, a U MOYYTTS JTIOJUHU, HAICKUTH JJO TAKOTO CIIOCOOY MCUXOJIOTIYHOTO BIUIUBY
bora Ha oOpanuii Hapon, SKW Ji€ Ha pallioHaJbHE W eMOIliiHe Hadajao iHAuBINa, GopMyrOUYn
Opd [BbOMY HOBI TOISAM, CTOCYHKH, IO TEOPETUYHO I MPAKTUYHO BIAMOBIIAIOTH
00’KECTBEHHUM BHMOT'aM 1 Mi’)KOCOOUCTICHUM HOpMaM.

CrnoBo Ostern erumosnorizyerbcsi Ha KOCMIYHOMY Tii K IlaHera Benepa um PankoBa
3ipKa ¥ OJHOYACHO MHUCIHUTHCSA SIK 1HIOEBPOIECUCHKUN TEOHIM JKIHOYOTO OO0XKECTBaA. Nnerses
TaKOX 1 PO C8IMAHOK SIK 4Yac BIIBEACHUN IS JITYprii B XpUCTUSHCHKOMY CBSATI (Bo3HeciHHs
I'ocriogne), 1 6inuti o0se THX MOACH, K1 TpuiiMaroTh xperieHHs [12, ¢. 605-606]. Otxe, BuxiaHi
CKIagHUKH cioBa OStern Bigpi3HIIOTHCA BiJ MOHATTEBUX KOCMIYHO-CAKPAIbHO-YaCOBO-PYXOBUX
€JIEMEHTIB MePeAyCiM KOJIHOPOM.

Hocii XxpuctusHcpkux Tpaaumid KBamidikyooTb [llacky SK UEpKOBHUM  3axij,
30pi€HTOBaHUI Ha OCTaHHIO Beuepio Icyca Xpucra 31 CBoiMu yuHsiMU. OTOX, CEMaHTHKa i€l
Tparme3u — amOiBaJieHTHa, 00 MICTHTh CBATKOBE i MOMHHAJIbHE, Oi0MiifHEe i TyXOBHO-MOpaIbHE.
Bce ne cBigunTh Mpo akTyaJdbHICTh BUOOPY TEMHU HAIIOl CTYil. AKTyallbHICTh JOCIiIKEHHS
3yMOBJICHa HEOOX1/THICTIO BUBYCHHS IICUXOJIOTIYHO PEaJbHOT0 3HAYECHHs cioBa-ctuMyiy Ostern
33151 YHUKHEHHS MIKKYJIbTYPHUX HETIOPO3YMiHb.

MeTor0 CTaTTi € BU3HAYEHHS CEMAHTHKHU acolliaTiB Ha cioBo-ctumyn OStern nuisxom
EKCIIEPUMEHTAILHOTO METOY.

JUis OCSITHEHHSI TIOCTABIICHOI METH HEOOXITHO BHPIIIMTH TaKi OCHOBHI 3aB/IaHHS:
1) 3’sicyBaT  OCOOJMBOCTI JIHIBICTHYHUX XapaKTCPUCTHUK PpEaKIlii-BiAMOBiACH Ha CIIOBO-
CTHMYJT; 2) OKPECIUTH HAIIOBHEHHS CEMAaHTHYHOTO MIPOCTOPY OTPUMAHMX acOIliaTiB.

AmHani3 BianoBiaeW-peakiiiii, BUpOOIEHUIN y NMCUXOIOril i MCUXOMIHTBICTHIN, OXOIUTIOE
TPU HANpPSIMU: JIHIBICTUYHUH, ICUXOIIHIBICTUYHUH 1 ICUXOJIOTTUHUE [6, ¢. 93], ABa NpUHIMIH
— (¢opMasbHUI 1 3MICTOBHH. Y paMKax gopmanbHo2o aHaNi3y pO3IISNAIOThCS (OHETHYHI,
cioBoTBipHi [7, ¢. 109] # rpamaruuni acomiarii [6, ¢. 93], smicmosuii aHamiz — 11 BUAUICHHS
napagurMaTUYHUX, CUHTarMaTUYHUX 1 / 9 TEeMAaTUYHUX THIIB BiJIHOIIEHbh MK CTHMYJIOM 1
peaxkiiiero [7, c. 109].

st ninesicmuunoco anamizy opepkanux acomiatie (f = 80) Buxomurumemo i3
(GbopMalIbHO-TPAaMAaTUYHOTO PIBHSA. 3a YacTOTOK TIOMIMPEHHS BHUOKPEMJICHO 5 pI3HOBUJIB
peaxiiii: 1) peakuii-ciioBogopmu (70 uu 87,5%): Auferstehung, Bier, Christus, Duft, Ei, Eier
(17), Eierfarben, Eiersuche, Essen, Familie, Feiertage, Ferien, Fest, Freude, Frihling (7),
Gdrten, Geschenk, Grzin, Hase (10), Hasen (2), Heilligkeit, Jesus, Kinder, Kirche, Knospen,
Krokant, Ostereier (3), Ostereierkometen, Osterhase (4), Schokolade, Schnee, Sonne,
Uberraschung; 2) peakuii-euntarmu (6 uu 7,5%): Eier fdrben, Eier suchen, froher Morgen,
gefdrbte Eier, Kinds Schokolade, 4 Tage Urlaub; 3) peakiii-cioBocnonydenns (2 uu 2,5%):
bunt, ldstig; 4) peakuii-nanmoru caiB (1 uu 1,25%): Hase, Ei; 5) peakiiii-3naku 3 BapianHtramu
(2 un 2,5%): a) BepOanbHO-HeBepOanbHUit auch nicht :), 6) HeBepOanbHMI crporIeHHHA
(oueBHIIHO, IOCHTIPKYBaHWUI Mae Ha yBa3i TONEpeqHIO BiamoBiab-peakuito Christentum na
coBo-ctumyn Weihnachten). Peakiiii-3Haku MOXyTh yKa3yBaTH SIK Ha CHHTE3 BepOanbHOI i
HeBepOanpHOi 1HGOpMaIlii, Tak 1 Ha MOBHO-4acOBy “‘©KOHOMIIO”, IIBHIKICTh Tepeaadl
(mpuemHOi, pagicHoi) iHGopMaIii B LIJIOMY Yl OOMEXEHICTh 00CATY MOBIIOMIIEHHS. 3p0O3yMuIO
€IUHE — JINKU 1 cMaiiuk SK acOI[iaTHBHI SIBUIA € O3HAKOK 4Yacy, “iHHOBAI€l”, KA MOYHHAE
CBOE€ iICHYBaHHSI Ha TEPEHAX CIIPSMOBAHOTO aCOIIaTHBHOTO €KCTIEPHUMEHTY.

HalinommpeHimmMu peaxiissMi € peaxiii-c1oeogopmu, i€ ceMaHTUIHE YIPYIyBaHHS
3IIHCHIOEMO 3a Jomomororo MoaugikoBanoi kmacuikarmii B.B. Jlesumpkoro [5, c¢. 135-136].
Bupizaeno 14 cemanTHyHMX migkiaciB: 1) mioam B3araii, a TakoXX 3a BIKOBOI, CTAaT€BOKO Ta
ponunaHoro o3Hakoro (Kinder); 2) momu, mos’s3ani neBHumH BigHocuunamu (Familie); 3)
ncuxivuni ¥ emouiiimi seuma (Freude, Uberraschung); 4) mnpupoma: peanbHa IilCHICTB,
reorpadiuni it actpoHOMiYHI 00’ €KkTH, (hi3nuHi sBHIIA, MiHepanu (Schnee, Sonne); 5) pocnuuuwiA
cBiT (Gdrten); 6) TBapuHHUIT CBIT, ippeanbhi nepconaxi (Hase (10), Hasen (2), Osterhase (4));



7) ixa, peuoBunu (Bier, Ei, Eier (17), Essen, Krokant, Schokolade); 8) mpenmeru, peui,
MexaHi3Mu K 1mTyddi Bupoou moauau (Geschenk); 9) Bimpisku dacy, mopu poky (Feiertage,
Ferien, Friihling (7)); 10) BiacHi Ha3Bu Kpain, MmiciieBoctei, moaei (Christus, Jesus); 11) aii,
BUMHKH, Tpoliecd, rneperBopenns, daxkru (Eiersuche); 12) dopma, crpykrypa, ii ereMeHTH,
gactuau 1itoro (Knospen); 13) sikicth, o3Haku, BiaactuBocti, Bumu (Duft, Fest, Griin); 14)
peniriiino-gyxoBHa cdepa (Auferstehung, Heilligkeit, Kirche, Ostereier (3)). dopmanbho
JOMiHy€e 7-i1 CeMaHTHUHHUI migkiaac — Bcboro 22 peakuii un 27,5%. 3MmicT nmx Ta iHIIUX
OJIEpXKaHUX aCOIllaTiB KOPEIIOE 13 TIIMOMHOI Mi(OJIOTIYHHX 1 MOOYTOBUX 3HAHb, EMOIIIHHUM M
aKCIOJIOTIYHUM  JOCBIZIOM  JOCHIDKYBAaHHX, YMIHHSM IUIECOPSIMOBAHO IHTEPIPETYBAaTH
¢dparmentd 00’ekTuBHOrO cBity [9, c.44]. MoXHa KOHCTAaTyBaTH, HPEIMETHHN 3B 30K
acoliamnii BKa3ye Ha pPEryalOBaHHS BIAMOBIIHOCTI MIX IIHHOCTSIMH, IHTEpECaMH, €MOIIHHUM
CTaHOM JIOCIIDKYBaHUX.

[I{omo THMmy cIOBOTBIpHUX (hOpM, MpoaHaIi30BaHi acoliaTi MOAUIAI0TECS Ha mpocTi (f =
43) (Bier, Duft, Ei, Eier (17), Familie, Ferien, Fest, Freude, Grzin, Hase (10), Hasen (2), Jesus,
Kinder, Kirche, Knospen, Schnee, Sonne), moxigui (f = 16) (Auferstehung, Christus, Essen,
Friihling (7), Gdrten, Geschenk, Heilligkeit, Krokant, Schokolade, Uberraschung) i cxnanmi
cioa (f = 11) (Eierfarben, Eiersuche, Feiertage, Ostereier (3), Ostereierkometen, Osterhase
(4)). IpocrexxyeThCst aBa Pi3HOBUAM ACOI[IATHBHO-CEMAHTHYHHUX 3B’s3KiB y mapax S — R: 1)
y3ropkeHuit, sk Hanpukiaaa: Ostern — Fest, Christus, Jesus, Kirche, 2) Heysromkenuii, sk
nanpukian: Ostern — Bier, Duft, Ei <...> — Bcworo 64 peakuii un 80%. Bci ananizoBani acoriatu
— IIe pe3yJIbTAT acolialliid 3a CyMIKHICTIO.

3a 3HAKOM MOJIaJbHOCTI BUIUISIOTHCS JBa PI3HOBUAM ceM: 1) HeHTpasbHi, IK HAIPUKIAI:
Ei (“1. a) kleines, meist ovales, von einer Schale umschlossenes Gebilde, das von weiblichen
Végeln, Reptilien, Fischen (u.a.) hervorgebracht wird und in dem ein neues Tier heranwdchst; b)
(meist von einem Huhn gelegtes) Ei als Nahrungsmittel; 2. befruchtete oder nicht befruchtete
tierische oder menschliche weibliche Keimzelle ), Schnee (“1. Niederschlag (aus gefrorenem
Wasser) in Form von Schneeflocken; 2. geschlagenes Eiweif3) [11, ¢. 297, 819] <...> — ycboro
67 peakuiii un 83,75% Ta 2) mo3utuBHi, sk Hanpukian: Freude (“1l. Gefiihl des Frohseins, 2.
alles Begliickende, Schéone, was jmdn. erfreut”), Uberraschung (“1. das Uberraschtsein; 2. )
etwas, was jmdn. iiberrascht (a), was keiner erwartet hdtte; b) etwas, Schones, womit jmd. Nicht
gerechnet hat ) [11, c. 195, 955] — ycboro 6 peakitiii un 7,5%. JloMiHyBaHHS came HEHTpaIbHUX
CeM MO’K€ BKa3yBaTH Ha 3HAUYLIICTh 1 MicClle HEHTpaJbHUX eMOLIN Yy JKUTTI JOCIiIKyBaHUX,
HEUTpaTbHUX (PYHKIIIOHATBHUX XapaKTepUCTHK 00’ekta po3yminas (Ostern), 3cys y cmoco0i
iHTeprpeTalii JiHCHOCTI, TEHACHINIO 10 MePEeoliHKH I[IHHOCTEH, M0 3AiHCHIIAcS Ha MOYaTKy
XXI cromitrs gk B eMOUINHIA cdepl eTHocy, Tak 1 y BepOalbHOMY il OCMHCIIEHHI, TaKOX
MIHJIUBICTh 1HTEPECiB, YMOTHBOBAHUX OUIBII TBEPE3UM, PO3YMHO-NPAKTUYHMM IOIJIAIOM Ha
KUTTS, HE3AJICKHICTIO W CAMOCTIMHICTIO MOJIOAOTO TOKOJIHHA, O€3ayXOBHOIO MiSUTHHICTIO
€THOCY YW KPH3010 eMOLIHHOCTI BiAMOBiAHO. HelTpanbHicTh nocAraeThcsi 30a71aHCOBaHICTIO
CIEMEHTIB y MeXax CeMaHTHYHOI CTPYKTypu MoOBHOI omunumii [2, c.60]. Ils kareropis €
BIJTHOCHOIO, TOTpedye “TepeBipku” uepe3 KOMYHIKAaTUBHUM aKT, AIarHOCTMKHM LIHHICHHUX 1
HOPMAaTHUBHUX OpI€HTALll}, COIIabHOI YCTAHOBKH, OCOOMCTICHOTO CTaBJIEHHS 70 00’ €KTa.

BuBueHHs 1HAMBIAYyaJIbHUX MPOSIBIB 3HAYECHHS OJIEP)KAHUX aCOILliaTiB BUSBHUIO HASBHICTh
IMIDTIITUTHOTO KYJIBTYPHOTO ineary ¥ IiHHICHUX mnpedepenmiin [lacku. Tlpumipom, Ostern
aKTyalli3yeThCS  JOCTIDKYBAaHUMH  INBUJIIE SIK  CHMBOJ, 32  JOIOMOTOK  SIKOTO
OTOCEPEIKOBYIOThCSI OaraTOMaHITHI BIIYYBaHHSI CBSITa CBSAT 1 3HAHHS Ipo Horo Oe3nocepenHiit
3MICT, a He HallMeHyBaHHS acoliamii. AJKe CHOPSIMOBAHUN AacOI[laTUBHUN EKCIIEPUMEHT
3YMOBIIIOE JTOCIIPKYBaHUX BUXOJUTH 33 MEXI1 IXHIX pealbHHUX MOYyBaHb 1 BiICUJIA€E 10 TOLIYKIB
3B’A3KIB HAa TepeHax BIPTYalbHUX PIBHIB y MeXax IOHATTEBOI, KaTeropiajpbHOi, YSIBHOI,
JIHTBOKYJIBTYPHOI AISUTBHOCTI 1 / YW CHMBOJIIB SIK PEMPE3CHTAHTIB CMHUCIY OCMHCICHOTO,
NEPe)KUTOr0 ¥ 3aCBOEHOTO. YCBIJOMJIGHHS CYTHOCTI CHMBOJY HEMOXIuUBe 0e3 ioro
criBBigHECEeHHs 3 oOpasom. OOpa3 mparHe ‘“skoMora TOBHIIIE 300pa3utu cebe, 1aTh
CHOTJISIIaHHS CBOTO 1HAKIIOTO B caMOMYy c00i, a MOTIM, MOXIJIMBO, CTaTH CAMOMY B CBOEMY



Oe3nmocepelHbOMY  CIOTJISIaHHI TEBHOKO HIOWTO milicHicTio. Ll miiicHicTE €  “9ucTo
cy0’extuBHA”, BumoBuinHa” [3, c¢. 200]. Tyr oOpa3 3BepHEHH#l [0 BHIy MHCJICHHS, THILY
CBIIOMOCTI ¥ MeTony BimoOpaxeHHs cBity ipmamBigom [1, c. 10]. I xoua 3aBmaHHSIM
JIOCTIIP)KYBaHUX HE € TBOPEHHSA CJOBECHOro 00pa3y o00’€kTa, BOHM MalOTh YHIKaJbHY
MOYJIMBICTh BHPA3UTH PI3HOMAHITHUH CHEKTP MOYYTTIB i BpaXeHb MPO 00pa3 dyepe3 CUMBOII-
acoriaiito. Hemae cyMmHiBy, 10 macxXajabHi SHIS SK XPUCTHSHChKA CHMBOJIIKA TOB’S3aHi 13
Bosnecinnam Icyca. Byrresa Biumicts Goxoro Cuma, Moro TinecHicTh BHpaxaloThcs uepes
3BapeHe i mnodapOoBaHe y UYEpPBOHHUI KOJip sHIeE, fKe CTa€ MPOJYKTOM CaKpajJbHOTO
XapuyBaHHs, MeniaTropoM Binpomxenns mixx CmepTio i XKuttam.

Benmuke po3maiTts cemantmku acomiatiB  Ostern 3acBimuye  “‘CHIIMKIONCAMYHY
MHOXHHHICTh 3HaHb MPO XPHUCTUSHCHKE CBSTO, EMOIIITHO-OLlIHHE CTaBJICHHS JI0 HbOTO, BKa3ye
Ha “‘OaraTokaHaJbHYy CEMAaHTHYHY Mepexy’ 3B’s3kiB OStern i3 sHauymmMu JIs TOCTIIKYBaHHX
npeaIMeTaMu Ta SBUIIAMH JTIHCHOCTI, JWHAMIKY B CIIOBECHOMY BIATBOPEHHI KoHIEenTochepn
nousTra “Ostern”, mo (opMaabHO MPOCTEKYETHCA B TPHOX JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TiJIKax 31
CBOIMH CEMaHTHYHHMH MIKpOTIOJISIMUA: CYOCTaHTHBHIN, a1 €KTHBHIM 1 BepOanpHid, unit
KUIBKICHUHM OOCST € JOCHTh KOHTpacTHUM: Bim 1-2 (BepOambHa W an’exktuBHA Tigku) o 70
(cybcTaHTHBHA Tinka). X skicHui CKITag MOKHA OXAPAKTEPU3YBATH K CTEPEOTHITHO-TIEPEXiTHO-
IHIUBITyalbHUM, 30pi€eHTOBaHUN Ha TpaHchopMalito i mMoaudikaniro 3HadeHHs 00’exkta CAE.
Opnepxana cemanTuka acouiatiB OStern Beme 10 po3yMiHHS TOro, IO TEBHA YHiBepcalbHa
CHUCTeMa eMOLIMHMX 1 KyJIbTYpHUX LIHHOCTEH 1 MpIOpUTETIB crpaBii icHye ¥ mo ¢dopmu il
JIHTBICTUYHOTO 3IHCHEHHS 3alie)KaTh BiJ ICTOPUYHHX YMOB, IyXy AOOH, THIy OCOOM SIK
pealbHOTO HOCII MOBHO{ CBIJIOMOCTI i KyJIbTypH, MOTUBAIlli i MOMEHTY MOBJICHHSI.

Crepeotrunamu acomiariii Ostern e Eier (17), Hase (10), Friihling (7), Osterhase (4),
Ostereier (3) — ycboro 41 peakuist un 51,25%, pizaux — 39 uu 48,75%. Y 1bOMy KOHTEKCTI JI0
HaWBXKJIMBIMINUX I[IHHOCTEM MOXXHA BIJIHECTM MHOXHUHHICTh, CYKYITHICTH 1JI€aJbHUX (QopM
HEMPOSIBIICHOTO TIaHy OyTTs, TBAPMHHUIN CBIT, IMKJIIYHICTh MPUPOJHUX MPOIECIB, 1, 3pELITOLO,
CHMBOJII3M CaKpaJIbHOTO B MPO(aHHOMY.

VYepigomutu OStern sk MIIOpadicCTUYHI Ta€EMHUYI OpraHiyHi M OJHOYACHO KpPUXKI
BMICTUJIMILA JKUTTS — O3HAYa€ yCBIIOMUTH ii IHTErpajibHy [103a4acOBY 17lealIbHy U MaTepianbHy
HOpMY ¥ rapMoHito. 3 JeSKMM 3acCTepPEeKEHHSIM MOXHa TBepAuTH, mo Ostern — me oauH i3
MEXaHI3MIB PETyJIOBaHHS OyxXy W MaTepli Ha IUIaHEeTapHOMY O010(i3MYHOMY piBHI, cHociO
JyXOBHOT'O i MOPAJBHOTO ICHYBaHHSI IIMB1JI130BAHO1 JIFOJUHU B CBITI.

Jlroncbke XKUTTA 0€3 JYXOBHMX 1 MOpPajJbHUX HOPM, T'apMOHII TOTOKHE TBAapUHHOMY
Hayaly — HEKOHTPOJILOBAaHOMY, IHCTHMHKTHBHO penpoayktuHomy (Hase (10)): y mepioa rony
3aii  BhamaroTh y “OepesneBe OoxeBumin” (Frihling (7)), BiamToByrOTh CrHpaBXHI
“KiKOOKCEpChKi” MOEMHKH, BUKOPHCTOBYIOUH CHITy MepeiHixX i 3aaHix kinmiBok [10, c. 106].
[Tpo penmikTOBI 3aUIIKK “TIIIOAYOCTI” CBIAUYNTHL cemaHTHKa acoriata Osterhase (4). Sk Bigomo,
TOJIOBHUMH (DYHKIIISIMM TACXalIbHOTO 3allld € He IUIIe JOKami3alis THI3A Ui KIaJKd
nacxajgbHUX S€llb, a i TypOoTa mpo ix mosBy B Takux rHizmax (Ostereier (3)). Cemantrka
sepHoi 30HU acoliaTuBHOro noiyisi OStern meperykyerscsi Io4acTu 13 CEMaHTUKOIO TMepeXiTHOoi
(Hasen (2)) it nepudepiitnoi 30u (Ei). Inetbes mpo iHmekcu pi3HHUX BifmoBineit-peakiiii. Hamu
3adikcoBano 1 peakiis 3 iHaeKcoM “2” 1 37 peakiiit 3 iHaekcoM “1”. Acomiatu 3 iHAEKCOM “17
e He CBigYaTh Hpo TOW (akT, 110 JOCHIKYBaHI MHUCISTH TBOpPYO ¥ camMoOyTHBO. Jliis
00’exkTHBaLlli pe3yJbTATIB PIBHA iXHBOI TBOPYOCTI UM KpPEATHBHOCTI HEOOXIAHO MPOBECTU
JIOTaTKOB1 JOCIIKEHHSI, 10 MOKE i IOBUHHO CTaTH MEPCTIEKTUBOIO CTYIIIOBaHHSI.
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